Mass / Misa

Saturday Vigil Mass (Spanish)
5:30 p.m.
5:00 p.m. to 5:20 p.m.
Confessions/ Confesiones

Sunday Mass Schedule
8:30 a.m. English
10:00 a.m. Spanish
11:30 a.m. English

No Mass Mondays

Tuesday/martes (Bilingual)
6:30 p.m. Mass

Wednesday/miércoles (Spanish)
6:30 p.m. Mass
7:00 p.m. to 7:45 p.m. Adoration
7:00 p.m. to 7:30 p.m. Confessions

Thursday/ jueves (Spanish)

6:30 p.m. Mass
First Thursday of each month
Primer jueves de cada mes

7:00 p.m. - 7:30 p.m. Adoration

Friday/ viernes (English)
8:30 a.m. Mass
9:00 a.m. to 11:30 a.m. Adoration
11:00 a.m. to 11:30 a.m.
Confessions

First Friday of each month (Spanish)
Primer viernes de cada mes
5:00 p.m. to 5:45 p.m. Adoration
5:00 p.m. to 5:30 p.m. Confessions
6:00 p.m. Mass

Sacred Heart Catholic Church
Parroquia del Sagrado Corazon

SacredHeartHeartDenver.org SagradoCorazonDenver.org

Second Sunday of Advent

December 7, 2025

Segundo Domingo de Adviento
Saturday Mass Intentions for the Week

12/06 5:30 p.m. Por el eterno descanso de Mauro, Maria Concepcion
José Luis y Armando Garciat

Sunday

12/07 8:30 a.m. Repose of the soul of Johnny Ortegat

10:00 a.m. Por el eterno descanso de Jesus Laraf,
Maria Garcia Rodriguezt, Maria del Refugio Laraty
Danny Garciat

11:30 a.m. Sacred Heart Parishioners

12/08 8:30 a.m. Special intentions of Alma & Remi Ruiz

7:00 p.m. Por todos los sacerdotes en especial por el Padre Eric

12/09 6:30 p.m. Special intentions of Tom & Jana Jeffers and family
12/10 6:30 p.m. Por el eterno descanso de Matthew & Theresa Tomasit

12/11 6:30 p.m. Por el eterno descanso de William Jefferst y

Home of the Julia Greeley Guild

Mary L. Leisring, President/Director
MaryLeisring@SacredHeartDenver.org
Website:www.juliagreeley.org

Evelyn Olsent
12/12 8:30 a.m. Special intentions of Oscar Guadalupe Torres Acosta

7:00 p.m. Por el eterno descanso de Francisco Fabian Arroyot y por
las Almas del Purgatorio

Bookkeeper: Dan Wagner

Pastor: Fr. Eric David Zegeer, D. Min.
Secretary: Maria Garcia de Chavez

Light Maintenance: Cindy Mora
Director of Religious Education: Lupe Ramirez LupeRamirez@Sacredheartdenver.org
Director of the Servidores: Lupe Caballero

Web: SacredHeartDenver.org
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2760 Larimer Street, Denver, Colorado 80205

Phone 303-294-9830
Office hours:

Tuesday - Friday 10:00 a.m. to 5:00 p.m.

Closed Mondays

FatherEric@Sacredheartdenver.org
Maria@Sacredheartdenver.org
DanWagner@Sacredheartdenver.org
CindyMora@Sacredheartdenver.org

LupeCaballero@Sacredheartdenver.org
SagradoCorazonDenver.org

To donate online/ Para donar en linea: https://sacredheartdenver.flocknote.com/give43652
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https://sacredheartdenver.flocknote.com/give/43652

Second Sunday of Advent
December 7, 2025

Segundo Domingo de Adviento

OFERTORY COLLECTION/COLECTA

Saturday, 5:30 p.m. Mass  $ 404.00
Sunday, November 30, 2025
8:30 a.m. Mass $ 349.00
10:00 a.m. Mass $1,592.00
11:30 a.m. Mass $ 387.15
Children/nifios $ 134.00
Total $ 2,866.15

Thanksgiving Day/ Dia de Accion de Gracias $348.00

Today’s second collection will be for the festivities of Our
Lady of Guadalupe expenses.

La segunda colecta de hoy sera para los gastos de las
festividades de Nuestra Sefiora de Guadalupe.

Festividades de
Nuestra Senora de Guadalupe
Festivities of
Our Lady of Guadalupe

Jueves, 11 de diciembre/
Thursday, December 11

6:00 p.m. - 6:30 p.m. Rosario a la Virgen
Rosary to the Virgin

6:30 p.m. - 7:00 p.m. Misa Mass

7:00 p.m. - 7:30 p.m. Procesion a Centro San Juan Diego
Procession to Centro San Juan Diego

7:30 p.m. - 8:30 p.m. Apariciones y Matachines Danza de
los Santos

Apparitions of the Virgin and Danza (Matachines) Danza de

los Santos

8:30 p.m. ??? Convivio y Cantante Regional Mexicano—
Martin Estrada
Social and Regional Mexican Singer— Martin Estrada and

Viernes, 12 de diciembre /Friday, December 12

6:00 p.m. - 6:30 p.m. Rosario a la Virgen
Rosary to the Virgin

6:30 p.m. - 7:30 p.m. Misa de Nuestra Sra. De Guadalupe
Mass of Our Lady of Guadalupe

7:30 p.m. - 8:00 p.m. Procesion a Centro San Juan Diego
Procession to Centro San Juan Diego

8:00 p.m. - 9:00 p.m. Apariciones y Danza Azteca El
Tepeyac
Apparitions of the Virgin and Aztec Tepeyac Dancers

9:00 p.m. - 777 Convivio, Mariachi -

Los Viajeros de Denver y Ballet Folklorico— Raices de mi
Tierra

Social, Mariachi— Los Viajeros de Denver, and Folkloric
Ballet Raices de mi Tierra

Misa en espaiiol a las 7:00 p.m.

-

Holy Day of Obligation.
The Solemnity of the Immaculate
Conception of the Blessed Virgin Mary.

English Mass at 8:30 a.m.
Spanish Rosary at 6:15 p.m
Spanish Mass at 7:00 p.m.

El lunes, 8 de diciembre 2025,

es una dia de Santo Precepto, dia que se obliga asistir
a misa. Es la Solemnidad La Inmaculada Concepcion de
la Santisima Virgen Maria.

Monday, December 8, 2025 is a

07 de diciembre de 2025

e
-
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Misa en ingles a las 8:30 a.m.
Rosario en espaiiol 6:15 p.m.

The Posadas will be held from December 15th through the

POSADAS

23rd at 7 p.m., except December 16th. We are in need of
sponsors for one (1) posada. If you can sponsor this one,
please call the parish office. The date for the Posada that
need sponsors is December 23rd. Please call the
office if you can help sponsor any Posada.

POSADAS
Las Posadas seran del 15 al 23 de diciembre,
excepto el 17 de diciembre. Necesitamos patrocinadores
para cubrir una (1) Posada. Las fecha que necesitamos
patrocinadores es el 23 de diciembre. Por favor llame a la
oficina si puede ayudar a patrocinar alguna Posada.

Every Tuesday after the 6:30 p.m. Mass, there are
professional speakers every Tuesday. This coming
Tuesday, December 9th, the topic will be “Our Lady of
Guadalupe” offered by Fr. Eric. The talks are only offered
in Spanish. Everyone is welcomed.

Recuerde que cada martes después de Misa de 6:30 p.m.
hay charlas ofrecidas por profesionales. La proxima charla
sera el martes, 9 de diciembre, el tema sera “Nuestra
Sefiora de Guadalupe” ofrecida por Padre Eric. Las
charlas son solamente en espafiol. Todos estan invitados.

Offertory Envelopes
For those of you who are registered to receive offertory
envelopes, you should have received them by now
through the mail for the first three months of 2026. If you
are not, and would like to register to receive offertory
envelopes, please call the parish office to set it up.

Sobres de Ofertorio
Quienes estén registrados para recibir sobres
de ofertorio, ya deberian haberlos recibido
por correo por los primeros tres meses del
2026. Si desean registrarse para recibir sobres de
ofertorio, llamen a la oficina parroquial para programarlo.




